
KEEP FLASHLIGHT & BATTERIES OUT OF REACH OF CHILDREN.
THIS IS NOT A TOY.

MANTENGA LA LINTERNA Y LAS BATERÍAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. 
ESTO NO ES UN JUGUETE.

GARDEZ LA LAMPE DE POCHE ET LES PILES HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS. 
CECI N’EST PAS UN JOUET.

OPERATING INSTRUCTIONS:
To TURN ON: 
 Press BOTH switches at the same time.
To CHANGE BRIGHTNESS:  
 Press either switch.
 (Sequence: High, Medium, Low and Off)
To STROBE: 
 Hold both switches until flashlight strobes.
To STOP STROBE:  
 Press either switch.

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN:
Para ENCENDERLA:
 Presione AMBOS interruptores al mismo tiempo.
Para CAMBIAR EL BRILLO:    
 Presione cualquiera de los interruptores.
  (Secuencia: Alto, mediano, bajo y apagado)
ESTROBOSCOPIO: 
 Mantenga presionados ambos interruptores hasta que la linterna comience a parpadear.
Para APAGAR EL ESTROBOSCOPIO:  
 Presione cualquiera de los interruptores.

INSTRUCTIONS OPÉRATIONNELLES :
Pour l’ALLUMER :
 Enfoncez LES DEUX commutateurs en même temps.
Pour CHANGER LA LUMINOSITÉ :    
 Enfoncez un des deux commutateurs.
  (Séquence : Haute, Moyenne, Faible et Éteinte)
Pour COMMENCER L’EFFET STROBOSCOPIQUE : 
 Tenez les deux commutateurs, jusqu’au moment où la lampe 
 de poche émet une lumière à effet stroboscopique.
Pour ARRÊTER L’EFFET STROBOSCOPIQUE :  
 Enfoncez un des deux commutateurs.

Read Battery Warnings before installing batteries
Lea las advertencias de batería antes de instalar las pilas
Lire les avertissements de batterie avant d’installer des piles

IEC 62471  Risk Group 2 (RG-2)
CAUTION: Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. Do 
not look at operating lamp. May be harmful to the eyes.

CUIDADO: Este producto emite radiación óptica probablemente nociva. No 
mire hacia la luz encendida. Puede dañarle los ojos.

ATTENZIONE: Il prodotto può rilasciare radiazioni ottiche dannose.Non 
guardare direttamente la lampada in funzione. Può danneggiare gli occhi.
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ADVERTENCIAS ACERCA DE LA BATERÍA
Use únicamente baterías Energizer® Lithium 123, Panasonic® CR123A, o 
Duracell®  Lithium 123.

ADVERTENCIA IMPORTANTE DE SEGURIDAD 
Existen muchas baterías CR123 inferiores en el mercado que podrían ser peligrosas al utilizarlas 
en nuestro dispositivo o en otros. Nosotros recomendamos utilizar las baterías de los fabricantes 
indicados anteriormente.

No mezcle baterías nuevas y viejas. No mezcle baterías alcalinas, de litio, comunes 
(carbón-zinc) o recargables (níquel-cadmio o litio-ión).  No deseche las baterías en el fuego, 
podrían explotar o perder productos químicos.

No usa baterías recargables.  Baterías recargables podrían hacer herido serio 
o daño grave al cuerpo y usando baterías recargables va a cancelar la 
garantía.
No instale las baterías si los tubos para las mismas están contaminados con agua, suciedad o 
desechos.
No guarde la linterna a temperaturas de más de 60°C (140°F). Las baterías pueden explotar o 
tener fugas si se aplastan, se instalan al revés, se recargan, se desarman o se exponen al fuego 
o a alta temperatura.

ADVERTENCIAS ACERCA DEL USO DE LA LINTERNA
LA LINTERNA PRODUCE UN HAZ DE LUZ MUY INTENSO Y DEBE USARSE CON CUIDADO.
No mire directamente a la luz cuando esté encendida ya que podría causar daños oculares 
temporarios o permanentes.
No apunte la linterna directamente a los ojos de otras personas o animales ya que podría causar 
daños oculares temporarios o permanentes.
No apunte la linterna directamente a aviones u otros vehículos ya que podría cegar 
temporalmente al conductor.  
Asegúrese de que la linterna esté apagada al guardarla o empacarla en un lugar cerrado como 
un cajón, equipaje, mochila, guantera, etc. 
El haz de luz es muy potente y puede calentar rápidamente materiales o superficies. No apunte 
la linterna a menos de 12 pulgadas de la piel, la ropa o materiales combustibles. 
El estroboscopio puede causar desorientación, dolor de cabeza y ataques de epilepsia, lo que 
podría provocar posibles lesiones. 
No deje la linterna desatendida cuando esté encendida en el modo "alto".
Si tiene alguna pregunta con respecto al uso seguro, comuníquese con el Servicio al Cliente al 
847-783-5900 ext. 107.

MISE EN GARDE CONCERNANT LES PILES
Utiliser seulement des piles Lithium 123 EnergizerMD, CR123A de 
PanasonicMD, ou Lithium123 de DuracellMD.

MISE EN GARDE IMPORTANTE POUR LA SÉCURITÉ
De nombreuses piles de type 123 de moindre qualité sont disponibles sur le marché, mais 
celles-ci peuvent s'avérer dangereuses pour notre appareil, et pour tout autre appareil. Nous 
recommandons d'utiliser seulement une des piles des fabricants listés ci-dessus.

Ne pas mélanger une pile neuve avec une usagée. Ne mélangez pas des piles alcalines, au 
lithium, standard (au zinc-carbone) ou rechargeables (au nickel-cadmium ou lithium-ion) les 
unes avec les autres.  Ne jetez pas les piles au feu car elles pourraient exploser ou couler.

N'utilisez pas de piles rechargeables. Les piles rechargeables peuvent 
entraîner des blessures graves ou des lésions corporelles et annulera la 
garantie.
N’installez pas les piles si les tubes d’accumulateurs sont contaminés d’eau, de saleté ou de 
débris.
Ne rangez pas la lampe de poche ni les piles à des températures plus élevées que 60 °C, 140 
°F. Les piles peuvent faire explosion ou fuir si elles sont écrasées, installées à l’envers, 
chargées, désassemblées ou exposées à du feu ou à de hautes températures.

MISES EN GARDE CONCERNANT L'UTILISATION D'UNE LAMPE DE POCHE
LA LAMPE DE POCHE PRODUIT UN FAISCEAU LUMINEUX À UNE TRÈS HAUTE INTENSITÉ ET DOIT 
ÊTRE UTILISÉE DE FAÇON RESPONSABLE.
Ne fixez pas la lumière avec vos yeux lorsque la lampe de poche est allumée, car ceci peut 
causer des dommages temporaires ou permanents à vos yeux.
Ne dirigez pas la lumière directement dans les yeux d’autres personnes ou d'animaux, car ceci 
peut causer des dommages temporaires ou permanents aux yeux.
Ne dirigez pas la lumière directement vers un aéronef ou vers des véhicules motorisés, car 
l’opérateur peut devenir temporairement aveugle.   
Veillez à ce que la lampe de poche soit éteinte lorsque vous la rangez ou l’emballez dans un 
espace clos comme dans un tiroir, une valise, un sac à dos, coffret à gants, etc. 
Le faisceau lumineux est très puissant et il peut chauffer rapidement des matériaux ou des 
surfaces. Ne faites pas briller la lampe de poche plus près de 12 pouces/30,48 cm de peau 
exposée, de vêtements ou de matériaux combustibles. 
La lumière stroboscopique peut causer de la désorientation, des migraines et des crises 
épileptiques; et toutes ces dernières peuvent mener vers des blessures probables.  
Ne laissez pas la lampe de poche sans surveillance lorsqu’elle est réglée au réglage « Haute ».
Si vous avez des questions au sujet d’un usage sécuritaire, veuillez contacter le Service à la 
clientèle au 847-783-5900 poste 107.

BATTERY WARNINGS
Use only Energizer® Lithium 123, Panasonic® CR123A, or Duracell® Lithium 
123 Batteries.

IMPORTANT SAFETY WARNING 
There are many inferior CR123 batteries on the market that may be dangerous if used in our, or 
any devices. We recommend using one of the batteries from the manufactures listed above.

Do not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, lithium, standard (carbon zinc), or 
rechargeable (nickel cadmium or lithium ion) batteries.  Do not dispose of batteries in fire as 
they may explode or leak.

Do not use rechargeable batteries. Rechargeable batteries could cause 
serious injury or bodily harm and will void the warranty.
Do not install batteries if the battery tubes are contaminated with water, dirt or debris.
Do not store flashlight or batteries at temperatures above 60°C , 140°F. Battery can explode or 
leak if crushed, installed backwards, charged, disassembled or exposed to fire or high 
temperature.

FLASHLIGHT USE WARNINGS 
FLASHLIGHT PRODUCES A VERY HIGH INTENSITY BEAM OF LIGHT AND MUST BE USED 
RESPONSIBLY.
Do not stare at the light when turned on as this could cause temporary or permanent eye 
damage.
Do not shine the light directly into the eyes of people or animals as this could cause temporary 
or permanent eye damage.
Do not shine the flashlight directly at aircraft or motor vehicles as it may temporarily blind the 
operator.  
Make sure flashlight is turned off when storing or packing it into an enclosed area such as a 
drawer, luggage, backpack, glove box, etc.
The light beam is very powerful and can rapidly heat materials or surfaces. Do not shine the 
flashlight closer than 12 inches from exposed skin, clothing or combustible materials. 
Strobe light can cause severe disorientation, migraine headaches and epileptic seizures all of 
which could lead to possible injuries. 
Do not leave flashlight unattended when it is turned on at the "high" setting.
If you have any questions regarding safe use please contact Customer Service at 
847-783-5900 ext. 107 

6-CR123A-3V BATTERIES INCLUDED
6 BATERÍAS CR123-A de 3 V INCLUIDAS
6 PILES CR123-A-3V COMPRISES

Battery Polarity Markings
Marcas de polaridad de la batería
Marques de la polarité des batteries


